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TPAHCOOPMAIIA ®PASEOJIOITYHUX OJVHUILD
HA CUHTAKCUYHOMY PIBHI
(BA MATEPIAJTAMHI HIMEIIBKOI ITPECN)

AHoranis. CTaTTIO NPUCBSIYEHO OCOOIUBOCTSAM CUHTaK-
CHYHHUX TpaHchopMamiil (pa3eonoriqHNX OAMHUIG (Hayi —
@®O0) niMenpkoi npecu. BuzHaueHo Hally)kuBaHIII THITH (pa-
3€OJIOTIYHUX TpaHC(opMamili, OCOOTMBOCTI IX YTBOPEHHS
Ta MparMaTUYHOTro BIUTUBY Ha unTada. [1ix Tpancdopmanismu
po3ymiemo crerm¢ivae BxusanHsa @O, 3a IKor0 Crocrepira-
IOTBCS TIEBHI BIXHMJICHHS BiJl CEMAaHTHKH y3yaJIbHHX (pazeo-
JIOTi3MiB, KOTP1 Ha PiBHI CEMAHTUKH CIPUUYMHAIOTHCS 3MiHAMU
CTPYKTYpH Ta KOMIIOHEHTHOIO CKJIay 6a3uCHUX (pa3eooriz-
MiB abo crenudivHoro iHTerparieto @O y KOHTEKCTi, BHACHI-
JIOK SIKOT BiI0YBarOTHCS MEBHI CEMaHTHYHI TpaHC(hopMarii.

CHHTAaKCHYHHUM TpaHC(OpPMALisM BIACTUBA 3MiHA CKIIATy
@O nuIAXxoM ycikaHHs, NOAOBKEHHS 200 3MIHU CUHTAKCHYHOI
CTpyKTypH (paseornorizmy. IIparmMaTndHa 3HAYYIIICTH CHH-
TAaKCUYHUX MOAM(IKAIIN MOJATae B TOMY, IO BOHU CIYTYIOTh
3aco00M akIeHTyalii abo eKCIUTiKalil MeBHUX 3MICTOBUX KOM-
noHeHTiB. ['pyna cunTrakcuyHux Moxpudikauiil 3aitmae 5% Bin
ycboro kxopnycy MoaucdikoBanux yxxuBanb @O. Cronu Hane-
XKaTh: 1HBEpCis, AUCTAHTHE PO3TallyBaHHA, Aedpaszeornoriza-
1is, BiadpazeMHa JiepuBallis Ta HOBTOP.

IuBepcis 37€011bIIOr0 HE MPU3BOAUTH O CEMAHTUUHMX
3pymeHs PO, a 3aCTOCOBYETHCS B PEUCHHI 3 NIEBHOIO CTUIIIC-
TUYHOIO METO0, 30KpeMa i it nocuneHHs (yHKLIi BIUIUBY
Ha ygTaya. 3a yMOB JUCTaHTHOIO PO3TallyBaHHs (pa3eoso-
ri3MH BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3 METOIO YBHUPA3HEHHS MOBJICHHS
Ta ONTUMAJILHOI OpraHizauii TEKCTy, HOro 3acTOCOBYIOTH AJIS
TOro, 00 NPUBEPHYTH yBary Ao iHdopmalii, Ky Hece ¢pa-
3eonorisMm. Jledpaseonorisalis — BilbHEe TpakTyBaHHS (pase-
0JIOT'i3MY, 3a SIKOTO 30epiraeTbcsi 00pas, 10 JIEKHUTh B OCHOBI
@O. YacTo pi3Hi cnocobu Moau}iKyBaHHS IOETHYIOTHCS MDK
co0010 Ul JOCSATHEHHs OLIBIIOrO CTHJIICTUYHOIO e(eKTy,
HaJIaHHA eKCIPECUBHOCTI, J1erkoi ipoii. TakuM 4uHOM, yTBO-
peHHs okazioHanbHUX PO € HeBiJ' €MHOIO PUCOI0 Cy4acHOTO
MeniiiHoro auckypey, a TpancdopmoBani @O € mxepenom
ocobnuBoi excrpecii Ta o6pasHocTi. Ix neperBopenns Bindy-
BA€ThCS TAKOXK HA PiBHI CHHTAKCHUCY, IIPU LIbOMY CIIOCTepira-
€TbCSI CEMAHTUYHUM KOHTPACT MiX CTPYKTYPHHUMU OAUHHUIIS-
MH, 110 B3a€MOJIIOTh. Pe3ynbTaTy JOCIiIXKEHHS Jal0Th 3MOTY
NOIUOUTH BIJOMOCTI IIPO €(PEKTHBHICTh Ia3€THUX IOBIJO-
MJIeHb Ta ONTHUMI3yBaTH BIUIMBOBI PeCypcU HalliOHAJIbHUX
3aco0iB MacoBoi iH(popmarii.

Kuniouosi ciioBa: ¢paseonoriuna oguHuL, ¢ppaseosnoriu-
Ha TpaHcdopMallist, CHHTaKCUYHA MOAM(iKallis.

MocTanoska npodaemu. Moa SK BiIKpuTa IMHAMIYHA CTPYK-
Typa TOCTIHHO 3MIHIOETBCS Ta POSLIMPIOETHCA, & OTHIEI 3 MOMITH-
Bocreli il 30aradueHHs € TpaHc(opMallis HASBHUX MOBHHX 3ac00iB.
[IpenmeroM Hawioi cTarTi cTamu (paseonoriyHi ofuHAL (Iam —
®@O0), wo BAMBAIOTHCA B CydyacHil HIMElbKii mpeci, SAKi 3a3Hamn
TIEBHHX CHHTAKCHYHHX TpaHcdopMariiil (Momudikaniif). Bxupanss
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MOTH(iKOBAHUX (pa3eonori3MiB MOPYIIye CTAHAAPT, TEPEIIKof-
Kae aBTOMATHIHOMY CIPHHHSATTIO TEKCTY, @ TAKOK AKTHBI3ye YABY
ynTaya, CIOHYKAKUM 10 BIITBOPEHHS TouatkoBoi dopmu (pa-
3€0IIOTI3MY, TOMY TaKi MOBHI OJIMHHIII BUKOPHCTOBYHOTH Y Mpeci
YaCTIITe, HiX iX y3yanbHi (OpMHL.

AHani3 ocTanHix 1ocTiKeHb i myOmikaniii. Araniz gaxoBoi
TTEpaTypu TaKok 3acBimdye, mo (paseonoriyni TpaHchopmarii
nony/spHi B my6nimucTui. Im npucesueni mpami JI. Jo6poBoms-
cokoro [1], P. 3opisuax [2], 1. Kopronena [3], A. Kperummap [4],
H. Tamomyx [5], B. @nsitmepa [6] Ta inmux. Bizomuamu Takox
¢ mpami 1. Empimaca [7] ta C. Iltanmuk [8], ki po3risnaroTh
dynkuionysarns yayansHux @O Ta ix Momudikaniit y nebarax
Bynpnecrary Ta B HiMewbKii myOmiucTyL.

Merta cTarTi — OXapakTepu3yBaTH MeXaHi3MH BILTHBY OKa3i-
OHANBHKX (DPa3eONOTi3MiB HA PELHITIEHTA Ta TPUIUIATH OKPEMY
YBATy CHHTAKCHYHEM TpaHC(OPMAIIIAM 1 0COOMMBOCTAM X 3aCTO-
CYBaHHA B HIMEIBKIH mpeci. 3aBIaHHAM POOOTH € BCTAHOBIEHHS
KOpITYCY OKAa3i0HANBHOTO BKMBAHHS ()paseomorismis, ix Kiac-
dixamis Ta BHOKpEMJIEHHS TpYMH CHHTAKCHYHMX MOXM(ikaii.
AkTyanbHiCTh po0OTH 3yMOBIEHA HEOOXIIHICTIO BUBYEHHA POIi
cunTakcnyHuX OM y razeTHUX TeKcTax Ta 0COONHMBOCTEH Tparma-
THYHOTO BIUIMBY Ha ynTaya. [locTapneHa Meta mepen0adae BUKO-
HAHHS TaKMX 3aBJaHb. 3’AcCyBatd MOHATTA Tpancdopmanii OO;
BHOKPEMHTH MaciB TEKCTiB 13 TpancopmoBarumu OO; BcTaHo-
BUTH Pi3HOBUIM CHHTAKCHYHHX TpaHCHOPMALii Ta YaCTOTHICTh
iX BUKOPHCTAHHS B Ta3eTHUX CTATTAX; PO3KPUTH (YHKLIOHANBHI
ocodmBocti Tparchopmarii PO sk 3acody BmmmBy. O0’ekTOM
HOCTI/KEHH € CTAaTTI Y HIMEIIbKIX Ta3eTax Ta ’KypHanax. Marepi-
anoM jiocnimxenns cmyrysam nonan 3000 OT, Bimibpanux Meto-
JIOM cyLinbHOT BUOIPKH 3 TAaKUX JKYpHAIIB Ta raser, i ,,Die Zeit”,
HFrankfurter Allgemeine Zeitung” (FAZ), ,,Stiddeutsche Zeitung”
(SZ), ,Rheinischer Merkur” (RM) Ta ,,Der Spiegel”. Jlns mocsr-
HEHHS MOCTABIICHOT METH y po0OTI BUKOPHCTAHO METOM TUCTPHOY-
THBHOTO aHAII3Yy, CIIPSMOBAHOTO HA BCTAHOBNEHHS XapaKTePHCTHK
i (yHKUiOHANBHUX BNACTHBOCTEH (HPaseoloriyHMX ONMHUIL Ha
MiJICTaBI iX 0TOYEHHS, Ta KUTbKICHHUI METOJ, IKHH J1a€ 3MOTY TIOPiB-
HATH i y3aralbHUTH OTPHUMAH] Pe3ybTaTH.

Buxnan ocHoBHoro marepiany. OVHKITIOHANBHAN aCTIEKT
TpaHcopManii y MoBi 3aco0iB MacoBoi iH(popmamil monsrae
Y MOXJIMBOCTI JIOCATHEHHS JIONATKOBOI €KCTpecii, akTyamizarii
IIMOUHHOTO cMUCTTy BUCTOBY. OUeBHIHO, IO METa TAKUX MOTUGi-
Kaiif — BIVIMHYTH Ha YNTa4a, IePEaTh CyTh BUPa3y, NOPYILHBIIN
TIPH TOMY JIEKCHYHUI CTEPEOTHIL, SKHH iCHYE y CBITOMOCTI eIt~
mienTa. Y Takuil cmoci6 aBTOp TOBITOMICHHS CTBOPIOE HOBHil
TEKCT, YHUKAI0YH TIOBTOPEHb Ta BUKOPUCTAHHS IITAMIIIB. Y BiIOMY
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(opMy BUCIOBY BMIIIYIOTHCS JICKCHYHI OJIMHMIL, SKi OHOBJIOKTh
{oro mepBUHHE 3HAYCHHS, 3a0apBMIOIOTH HECTIONIBAHO KOHTEK-
CTYaITbHOI0 CEMAHTHKOIO.

BmmBosy cuny Tparchopmaniit @O MoxkHa TIOSCHATH TEXHi-
KOI0 TIepepUBAHHS NIaTePHY (HEHPOIHTBICTHYHE IPOTPaMyBaHHS),
IO TIO3HAYAE BiJHANJICHHS €IMHOTO ENEMEHTA MOBTOPIOBAHOI
TIOBE/IiHKH, KA TOTIM HEOUiKyBAHO TIEPEPUBAETHCA, 110 CLIPUYH-
HSE CTaH po3ryOiIeHocTi Ta mokoBaHocT» [9, ¢. 199]. Ha nymky
T. KoBameBchkoi, B CydacHiii MpaKTHIli CTBOPEHHS BILTHBOBHX
KOHTEKCTIB 3HAYHA yBara 30CEpeKYEThCS caMe Ha I TeXHilli.
JocnimHums 3a3Hadae, Mo B TAKOMY Pasi CMpamboOBYe TCHXONO-
TIYHAN MEXaH13M IMOKYBATbHOI TOBEIHKH, HE30Ir MPOTHO30Ba-
HOI peaKuii ciBpO3MOBHHUKA 3 POTPAMHHIM «TAKETOMY, YKIaje-
HAM MOBLEM. Y JIHTBiCTHYHOMY TUIaHi €()EeKTHBHIM YBAkA€ThCs
BUKODHCTAHHS CTUJICTHYHO MApKOBAHOI JIEKCHKH, CEMAHTHYHE
HABAHTAXEHHA AKOI He 30iraeThes i3 3aralbHOI0 KOMYHIKaTHBHOIO
HacTaHoBot0 MOBII [9, ¢. 199]. Ile moB’s3aH0 3 MOTPEOOIO B MaK-
CHMaJbHIi aKTHBI3AIl YBaTW YMTAYa 3 METOK 3IIHCHEHHS KOMY-
HIKaTHBHOTO BILTHBY. [IpH 1IbOMY I0CATa€ThCA 3aTy4eHHs YuTaqa
0 CBOEPIMHOI I'PU — BII3HAHHS BIJOMHX CNIEMEHTIB JiHCHOCTI
3 OJHOYACHO CIPOOOK MOOAYUTH MOCH HOBE 33 BKE BIIOMHUM.
Takox 3HiMaeTbca Taby Ha CIONYYYBaHICTh CTiB, BIIOYBAETHCA
TIOMIYK CBIKUX 1 HE3BHUANHUX HOMIHAIIH 17 0cib 1 dhakTis. Ipo-
HiuHe 3a0apBreHns OO Ha/ae TOBIOMIEHHIO IOIATKOBOT EMOIIiii-
HOCTI Ta BILTMBAE HA YMTAY4, OCKIIBKH IIiJT 4ac CMiXy, Tady ado
sIKOi-HeOyIb eMOLi, IO B MEBHUI MOMEHT SICKPABO BUSBIAETHCA,
CBIZIOMICTb ajjpecata 3ByXKYETbCA i BiH 0e3 aHami3y «IpomycKaey»
iH(opmariio Oe3mocepeHb0 Y MiICBIIOMICT, HE MOMiuarodn
eoroy [10, ¢. 332].

[lix Tparchopmamismu (MoTUDIKAIIIMA) PO3YMIEMO CTIETIH-
iune BxuBanHt PO, 32 IKOTO CIOCTEPIratoThCs NEBHI BIXUIECHHS
Bl CEMaHTHKH y3yanbHuX (ppazeonorismi [11, c. 112]. Li Binxu-
NeHHs Ha PiBHI CEMAHTHKH MOXYTh CHPHUMHATHCS 200 3MiHAMHU
CTPYKTYPH Ta KOMIIOHEHTHOTO CKJIajy 0a3suCHUX (pa3eonoriamis,
abo cmeru(iyHO0 IHTErpalieo (paseonori3MiB y KOHTEKCTi,
BHACTIITTOK SIKO1 BiIOYBAIOTHCA MEBHI CEMAHTHYHI TpaHCHOpMAIIii.
Tparcdopmaris hpa3eonoriTHuX OUHKIE — IIe BUSB 3aKITa[EHOTO
110 3Beptaroth yBary /1. loOpoBombchkuii [1, ¢. 197], P. 3opisuax
[2, c. 33] ra T I'peuano [12, c. 196]. Tax, nonineKCHUHICTS € niepe-
JYMOBOIO ISl 3MiH KOMIIOHEHTHOTO CKNafy, CTIHKICTh — JUid
BApilOBAHHS, iIOMATHYHICTH Ta CEMAHTHYHA TOMIMBHICTD — I
TOJBIHOTO TIPOYMTAHHS BHPa3y, 00pasHICTh — Ui po30yHoBH
3aknazeHoro y @O obpasy.

3aranoM, OCHOBHI BI/ MOAM®iKaLiii, kUM minarotses dpa-
3€0JI0T13MH, 0a3yKOThCS Ha: PO3LIMPEHHI a00 CKOPOUYEHHI KOMITO-
HenTHOTO ckimany @O; 3amini kommoreHTiB OO; MEBHAX TpaMaTii-
HEX 3MiHaX ycepenuHi ©O; KOHTEKCTYaTbHOMY TEpeOCMHUCTEHHI
®O0. Cepen Hamoi BuOipku BusiBieHO moHAA 17% TaKuX 3pymIeHb
y kommoHeHTHoMy ckiafi ®O. 3a HasBHICTIO/BIACYTHICTIO 3MiH
CEMaHTHKH/(OPMATHBY BHIUIAIOTE TPH THIM (YPa3eonoriyHux
Monu(iKamiii: CTPyKTYpHO-CEMAHTHUHi, SIKi XapaKTepH3YIOThCS
3MIHOK) CEMAHTHKH (Ppa3eosoriaMy, MpPUIOMY KOMIOHEHTHHH
cKmaa (paseonoriaMy MoXe MiHATHCSA a0 3auiiarics 0e3 3MiH
(cyOcTmTymis, eKcmaHcis, (pa3eoNoriyHIE eIine, KOHTaMiHaIis
1 To/IBiiiHA aKTyami3allis); CTPYKTYpHI, Ki XapaKTepH3yrOThCS 3Mi-
Hamu (opmatiBy 6e3 Oyab-SKUX 3pYIIEHb Y CEMAHTHI i TOAiNA-
I0ThCS HA: TPaMaTHyHi (3MiHa TpaMaTHYHOTO YUCIA, Yacy Ta CTy-
TieHsl TIOPIBHAHHS TPUKMETHHKA a00 MPHUCTIBHIKA, 3anepedeHHs);

CHHTaKCHYHi (iHBEpCis, TUCTAHTHE PO3TALIYBAHHS, Ae(hpa3eonori-
3a1i, BindpaseMHa aepusaris) [3, c. 11].

CunTakcnuauM Moxuikaiism Bactiea sMia ctpyktypu ©O,
sAKa MOXe BiOyBaTHcs pisHUME criocobamu. Cromu HAEKHUTH YCi-
KaHH$, MOIOBKEHHS a00 3MiHA CHHTAKCHYHOI CTPYKTypH (paseo-
norismy. IlparmariyHa 3HAYYINICTE CHHTAKCHYHMX MOMMGIKAIii
TOJNIATAE Y TOMY, IO BOHH € 3aC000M aKIEHTYaIlii a00 eKcrutikanii
TIEBHHX 3MIiCTOBHX KOMIIOHEHTIB. [ pyIa CHHTAKCHYHEX MOIHM(iKka-
1iii 3aiimae 5% Bix ycboro kopmycy Moaudikopanux yxusanb OO,
Cronu Hanmexarh Taki MPUHOMA MOIM(IKYBAHHS, K iHBEPCIA, THC-
TaHTHE PO3TAIIyBaHHSA, Aedpaseonorizalis, BiadpaseMHa aepuBa-
11151 Ta TIOBTOp.

Inepcis — ue Oynb-sKe BIIXUJIEHHS Bill MOPAIKY CIiB y CTa-
JIOMy CIIOBOCTONydeHH]. Mi 3apaxoByeMo iHBEpCiIo 0 MPHAOMIB
Monu(biKyBaHHS, OCKIIbKH, SIK Y)KE 3a3HA4aI0Cs BHIIE, KOHCTUTY-
THBHOI0 03HAKOK (DPA3EONOTI3My € MOBHA YCTANEHICTh MOPSIKY
criB. Omxe, OyIb-SKi MOPYLIEHHS LbOTO MOPALKY € BiIXHICHHIMH
BiJ1 HOpMH. [HBEpCIS 30e0LTBIIOT0 HE IPU3BOIUTH 10 CEMAHTIHIHIX
spymens ©O, a 3aCTOCOBYETBCS B PEUEHHI 3 TIEBHOK CTHNICTHY-
HOIO METO10, 30KpeMa 1 15t OCHIICHHS (yHKIIIT BITMBY Ha YHTAYA.
Hanpuxnan: ,,Sie wiegt nicht mehr als 30 Kilogramm und sieht
aus wie ein Mddchen. Ihre Rippen stechen heraus, die Beine sind
diirr — nur Knochen und Haut " [13] - ®O: Nur noch Haut und
Knochen —villig abgemagert sein [14, S. 337].

Y HacTymHOMY BHpasi, KpiM iHBepcii, 3aCTOCOBAHO 3MiHY rpa-
MATHYHOIO Yacy Ta 3amepeueHus: ,, Ich bin nicht vom Paulus zum
Saulus geworden* [15] — ®O: Vom Saulus zum Paulus werden —
aus einem Gegner einer Sache zu deren eifrigen Beftirwirter werden
[14, S. 648]. OueBunHo, TpaHcdOpMOBAHUA Bupa3 HAOyB MPOTH-
JIEXHOTO 3HAYCHHS 1 TYT 11EThCS PO TPUXUIBHIKA, SKWH CTaB MPO-
THBHUKOM SIKOiCh cripaBH. Y Ta0n1. | BinoOpaxeHo KiNbKiCHI Xapak-
Tepuctiki Moxupikosarux GO wmsxoM iHBepcii:

Tabmuusg 1
InBepcis ik ®M y razeTHuX TeKcTax
Momudikauis | RM Zeit FAZ SZ Spiegel | Yeboro
Tngepcis 6 6 11 5 9 37
06%) | (1%) | %) | ©08%) | (1.8%) | (1,2%)
Pazom ®M 914 530 537 576 487 3044

SAx Gaurmo, THBEPCIS € PIIKICHAM TPHAOMOM MOTH(DIKYBAHHS
i 3aitmae 1,2% Bix ycix OT. Haifuacrime ueit mpuiiom 3acTocoBy-
eThes y Taseti ,,FAZ® (2%).

Hucmanmue posmawtysanna. 11epexyMOoBOIO 11 IBOTO BUAY
Mo biKaIliil € TOpiBHSHA CTIHKICTh KOMIIOHEHTHOTO CKIamy (pa-
3eonoriamis. [IpudoMy c1oBa, sKi CTBOPIOIOTb AMCTAHIIIO MK KOM-
nonenTamu PO, He Hamexkath 10 Hel. 38 YMOB IMCTAHTHOTO PO3-
TalIyBaHHS ()PA3EONOTi3MA HEe 3a3HAKOTh CEMAHTHUHUX 3PYIIIECHD,
a BUKOPHCTOBYHOTHCS 3 METOH YBHPA3HEHHS MOBIICHHS T2 ONTH-
MaJbHOI oprani3anii Tekcty. Hanpuxnay: ,, Ausgerechnet in Berlin
redete in der vergangenen Woche Udo Fabio, Verfassungsrichter in
Karlsruhe der Politik ins Gewissen " [15] — ®O: J-m ins Gewissen
reden — ernst und eindringlich mit j-m reden, um ihn zu einer
Anderung seines missbilligten Verhandelns zu bewegen [14, S. 282].

JlMCcTaHTHE po3TaNTyBaHHS KOMIIOHEHTIB ()pa3eosiori3My IHKOMHA
JI0TIOMArae TIPUBEPHYTH YBAry JIo iH(opMaIIii, Ky Hece dpaseono-
risMm: ,, An diesen Niissen wiirde sich auch so mancher westdeutsche
Ministerprdsident die Zihne ausbeiffen” [16] — ®O: sich an etw.
die Ziihne ausbeifien — sich unter grofien Schwierigkeiten mit etw.
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auseinandersetzen, angestrengt eine Losung zu finden versuchen
[14, S. 891]. Kpim AMCTaHTHOIO PO3TALIYBAHHS, BUpa3 3a3HAB IIe
3MiHH AificHoro crioco0y Ha ymoBHHH. B iHmomy npuknani: “Dabei
schauen die Menschen gar nicht viel besser aus der Wische"
[13] - ®O: dumm aus der Wische schauen — einfiltig, verdutzt
dreinschauen [14, S. 301] - BinOynacs 3amiHa KOMIOHeHTa ,, dumm
Ha ,,gar nicht viel besser®, mo Hazano (paseonoriamMy iHaKIoi,
JEL0 [TOM’ AKIIEHOT CTUIICTHYHOI ToHAIbHOCTI. Y Tadmuui 2 Bijo-
OpakeHo KibKicHi XapaktepucTuku BxuBanHs OO i3 ucTaHTHUM
PO3TaIIyBAHHSIM KOMIIOHEHTIB:

Ta0mus 2
JucranTHe posramyBanns sk ®M y razeTHux Tekcrax

Monudikanis RM Zeit FAZ SZ | Spiegel | Yeboro
JluctanTHe 8 7 2 1 3 21
posramysanas | (0,9%) | (1,3%) | (0,4%) | (0,2%) | (0,6%) | (0,7%)
Pazom OM 914 530 537 576 487 3044

Sk cBimuaTh KiNbKICHI TMOKA3HWKH JMCTAHTHOTO PO3TAIIy-
Bamasg ©O, meit cmocid Moxudikarii € MaTOBKUBAHAM 1 3aiiMae
0,7% Bin ycix OT. 3nadymum foro BXUBAHHS € TUTBKH y Ta3eTi
Hdie Zeit“ (1,3 %).

Hegpazeonozizayin — BinbHe TPakTyBaHHA (ypa3zeonoriamy,
3a sKoro 30epiraeThes 00pas, mo nexuth B ocHoBi ®O. TobTo
Bi/I0yBAEThCA BIIbHA IHTEPNPETAIl YCTANCHOr0 (Pa3eooriamy
abo X ioro mepedpasyBaHHS 3 METO) BIYYHOI XapaKTEpPHCTHKH
seuma ui npenMeta. Hampuxmnan: 1) Wie ein Sisyphos weise der
Sachverstindigenrat auf die Mcingel im deutschen Wohlstandssystem
hin [17] - @O: eine Sisyphusarbeit sein [18, S. 765].

2) Weitere Priifsteine sind, dass... [19] — ein Priifstein sein fiir
[18, S. 630].

[HImMME ipUKTagaMu 1edpa3eosIorisalii € BUMaIKy, KOJIH Bijl-
OyBaeThes cyOCTaHTHBAIS HiecniBHOTO (paseonoriamy: Das Vier-
Augen- Gesprich [13] - unter vier Augen — zu zweit, im Vertrauen,
ohne weitere Zeugen [14, S. 75].

Jlebpaseornorizaris MoXe MOETHYBATHCS 3 IHIIAME CIIOCO-
Oamu MOf(iKyBaHHS JUIS TOCATHEHHS OLTBIIOTO CTINICTHYHOTO
eheKTy, HalaHHA EKCPECUBHOCTI, JeTKoi ipoHii: Jetzt, am Ende des
Dramas, zeigen die Staatsschauspieler auf den Splitter im Auge des
anderen. Besser wire gewesen, sie hitten nicht vorher den eigenen
Blick mit riesigen Brettern zugenagelt [16] — ®O: den Splitter im
fremden Auge, aber den Balken im eigenen nicht sehen — kleine
Fehler anderer scharf kritisieren, aber die eigenen grofien Fehler
nicht wahrhaben wollen [14, S. 717]. Y Tabmumi 3 BigoOpakeHo
KITbKICHi XapakTepuCTHKN BkuBaHHA Aepazeonorizauii OO y pis-
HUX BUJAHHSX:

Tabmurs 3
Jledpaseonorizanis y razeTHUX TeKcTax
Monudikauis RM Zeit FAZ SZ | Spiegel | Ycboro
T 21 5 18 15 74
Redpaseonorisatis |y coor | g0y | (1%) | (%) | (%) | 2.4%)
Pazom ®M 914 530 537 576 487 3044

Ax Oaunmo 3 Tabn. 3, pedpaseonorizamis 3aiiMae He3HAYHY
YacTKy cepell HImX croco0iB Mopudirawii (2,4%). Haiibinbme i
B raseti ,,die Zeit“ (4%), a Haiimene — y ,,FAZ* (1%).

Ilosmop € puitomMom Mopmikanii, skuit 3a0e3meuye 3B’ 13-
HICTh TEKCTy Ta HOTO CTPYKTYpHY OpPTaHi3amiio i 3aCTOCOBY-
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€TBCS JUIS BUIUICHHS CJIOBA UM TPYIH CIIIB, IO HECYTh OCHOBHE
cMHCIIOBe a00 eMolliiiHe HaBaHTaxeHHs: Hampuknan: , Musst
du den anderen immer mitziehen, ist es Kdse. Wirst du immer
mitgezogen, ist es auch Kése” [17] — ®O: das ist Kise — das ist
Unsinn [18, S. 399].

[loBTOp TakoX MOXE TOENHYBATHCS 3 IHIIMMU CIOCOOAMH
Monudikysanus, Hanpuknan: Ein Mann ein Wort. Eine Frau ein
Worterbuch [13] - ®O: Ein Mann ein Wort — Kommentar in Bezug
auf einen Mann, auf den Verlass ist [14, S. 498].

Ty BizOyBCs MOBTOP OAHOYACHO 13 CYOCTHTYIIEI0 KOMIIOHEH-
T8, ,,Ein Mann* 3amineno Ha ,, Eine Frau“, a ,ein Wort" — Ha
ein Worterbuch®, a Takox ne(paseonorisaiiis mepiiol YacTHHU:
,Ein Mann ein Wort*. 3aBIku 1p0My 3HA4EHHS (Qpazeomnoriamy
TMiIKpecToe HebaraToCmiBHICTh HOMOBiKA Ta Oanakydicts abo
KPacHOMOBHICTb iHKH. B iHmomy npuknani: ,, Der Irakkrieg hat
Wunden hinterlassen, die nur leicht vernarbt sind... Salz auf die
Wunden zu streuen® [16] — ®O: Salz auf j-s Wunde streuen —
J-s unangenehme Situation, j-s Kummer durch eine schonungslose
Auferung noch unangenehmer, schmerzhafter machen [14, S. 641].
3arajiom, cepen HAMOTO Marepiany 3ahikCOBAHO HEBEHKY Kilb-
KicTb dpaseomnoriganx mostopi (0,6%) (muB. Tabm. 4).

Tabmurg 4
IloBTop sik ®M y razeTHux Tekcrax
Moaudikanis RM Zeit FAZ SZ | Spiegel | Yeboro
TosTo 8 3 3 1 4 19
P (0.9%) | (0,6%) | (0.5%) | (02%) | (0.8%) | (0,6%)
Pazom ®M 914 530 537 576 487 3044

BuchoBku. SIKmo mpoaHami3yBaTH BKMBAHICTb CHHTAaKCHY-
HUX MOJM(IKALIH 3aranom, To 6auuMo, 110 HAHOLTBII XapakTep-
HUMHU BOHH € Jyist kypHany ,.der Spiegel” (7%) ta raseru ,die Zeit“
(6,8%), a HaiimMeHII BXUBAHUMHE — Yy Ta3eTax ,,SZ% (4,5%), ,RM*
(4,2%) Ta ,,FAZ“ (4%). TakuM 4MHOM, MOKEMO 3POOUTH BHCHO-
BOK, 10 YTBOpeHHs okazioHanbHnX PO € HeBiT'eMHOI PHCOI0
cyyacHoro MeniiiHoro auckypey. Tpancdopmosani @O e mkepe-
1oM 0co0HBOi excrpecii Ta obpasHocTi. [x mepeTBopenns Binby-
BAETBCS TAKOXK HA PIBHI CHHTAKCHCY, TIPH IbOMY CTIOCTEpIracThes
CEMAHTHYHUI KOHTPACT MK CTPYKTYPHHMH OJIMHUILAMH, IO B3a-
eMomifoth. OKazioHATbHA TPAHC(HOPMAIS XapaKTePU3YETHCS Pi3-
HOMAHITHICTIO TPUIIOMIB, TIPOXYKTOM AKHX € SCKDaBi, YHIKANbHI,
CEMaHTHYHO MICTKi 00pasHi CTpyKTypH. Bakaemo, mo pe3ybraT
JOCTIIKEHHS TayTh 3MOTY TIOTTHOMTH BiIOMOCTI TIPO €()eKTHB-
HICTh Ta3THAX TOBIJOMJICHD Ta ONTHMI3yBaTH BILTMBOBI PeCypcH
HAI[IOHATHHIX 33c00iB MacoBoi iH(opMarrii.
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Goian A. Transformation of phraseological units at the
syntactic level (based on German press materials)

Summary. The article is devoted to the peculiarities
of syntactic transformations of phraseological units in the Ger-
man press. The widely used types of phraseological transfor-
mations, the pecularities of their formation and the pragmatic
impact on the reader have been discussed. Transformations
mean the specific use of phraseological units, with certain

deviations from the semantics of conventional phraseological
units. These deviations at the level of semantics are caused
by the change in the structure and componential composition
of canonical phraseological units or by a specific integration
of phraseological units in the context, resulting in certain
semantic transformations.

Syntactic transformations are characterized by a change in
the phraseological units composition by reducing, lengthening
or changing the syntactic structure of the phraseological unit.
The pragmatic significance of syntactic modifications lies in
the fact that they serve as a means of accentuation or explication
of certain content components. The group of syntactic modifica-
tions occupies 5% of the entire corpus of modified phraseologi-
cal units. They include inversion, distant positioning, dephrase-
ologization, phraseme-based derivation, and repetition.

Mostly, inversion does not lead to semantic shifts of phra-
seological units. Rather, it is used in a sentence for a certain
stylistic purpose, i.e., to enhance the function of influence
on the reader. As regards distant positioning, phraseological
units are used for the purpose of expressiveness of speech
and the appropriate organization of the text. It is used to draw
attention to the information carried by the phraseological unit.
Dephraseologization is a free interpretation of a phraseological
unit, when the underlying image of the phraseological units is
preserved. Often, various methods of modification are com-
bined to achieve a greater stylistic effect, providing expressive-
ness, light irony, etc. Thus, the formation of occasional phrase-
ological units is an integral feature of modern media discourse,
and the transformed phraseological units are a source of spe-
cial expression and imagery.

Their transformation also occurs at the level of syntax,
while the semantic contrast between interacting structural units
holds. The results of the study contribute to a better under-
standing of the effectiveness of newspaper reports and optimi-
zation of the influential resources of the national mass media.

Key words: phraseological unit, phraseological transfor-
mation, syntactic modification.
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